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Személy

s a j á t í t a n o m ,  m e r t  t e l j e s e n  b i r t o k á b a n  v a  
g y ö k  a z o k n a k .  K é s ő b b ,  Anthes  l e t t  a  m e s ­
t e r e m  é s  a  f é l é v i  v i z s g á m  o l y a n  j ó l  s i k e -

H u s z o n ö t  é v  a z  O p e r a h á z b a n
Beszélgetés Budánovits Máriával és Palló Imrével

ü n n e p i é v fo rd u ló  m in d en  op e ra én ek es  tó m  és tan ácsad óm . E r e d e t i le g  m u zs ik u s- 

s zá m á ra , ha  e lé rk e z ik  a  h u szo n ö tö d ik  é v -  b ak  in d u lt, a zo n b an  n a g y  s a jn á la tá r a , csa- 

hcz. R itk a  e re d m én y , a k á rc sa k  az a ra n y -  lá d i és a n y a g i ok o k b ó l, p o lg á r i  p á ly á t  rü l^  h o g y  a m jre  m a g  n em  v o l t  p é ld a , az 

m ise. A  le g k é n y e s e b b  h a n g s z e r  a z én ek - k e l le t t  v á la s z ta n ia . E lő b b  p a tik u s  le t t ,  j év v ’égi *övendékvizsgán a zo n n a l b e o s z to t-  

h an g , á t la g o s a n  t íz  é v  a la t t  b e fu t ja  pá- m a jd  k ésőb b  ü g yés z . A  zen éh ez  a zo n b an  j { a k  ‘  6 g y  ^ T ru b a d ú r -e lő a d á s ra ,  v a g y is  

ly á já t ,  m e r t  a zo n  tű i r e n d s z e r in t  b e k ö v e t -  soh ase  le t t  hű tlen  és m é g  m a  is, k ö z e l : cgyü tt°éne^cif),eitcm  a tagokkal, egy Kör- 
k e z ik  a h a n y a t lá s . C sak  k eve s en  m on d - n y o lc v a n é v e s  k o rá b a n , p om p ás  te h n ik á v a l ive ivel. ¡^ heöjc Sárival. M á r  m in t  o p e ra ­

h a t já k  m a g u k ró l, h o g y  h u szo n ö t é v e  éne- já ts z ik ,  ú g y s zó lv á n , m in d en  h a n g sze ren . h ^ .  ta g  f o ly t a t t a m  ta n u lm á n y a im a t a 

k e ln ek  az O p erah ázb an . E h h ez  a z ü n n ep i ö  t a n ít o t t  e lő s z ö r  én ek e ln i. M á r  m in t  kis- W reg  M°ad am e caiernál, ak i s o k á ig  é n e k e lt

leány, én ek e ltem  a templomban, p e rs ze  m a jd  a M e tr o p o lit a n n a k  le t t  a

Buaapest szeKesíöváros Házinyomdája 1 '111 — atJöb
v i s s z a t a r t o t t .  F e j e m  f ö l ö t t  m e g l o b o g t a t t a  
a  D a m o k l é S  k a r d o t  é s  é n  a n n y i r a  f é l t e m  

h o g y  a z  a l a p i s m e r e t e k e t  m á r  n e m  k e l l  e l -  a t t ó l ,  h o g y  k ü l ö n b é n  n e m  l e s z e k  ö r ö k ö s
t a g ,  d e  m e g  i t t  é r e z t e m  i g a z á n  j ó l  m a g á ­
m a t . ,  a z  o t t h o n i  k ö r n y e z e t b e n ,  h o g y  e z ­
ú t t a l  s e m  f o g o t t  r a j t a m  a  c s á b í t á s .

O p e r a h á z b a n .  J ú h b e á f  a z  ü n n e p i  
é v f o r d u l ó h o z  é r k e z e t t  e l  Budánovits  M á ­
r i a  é s  Pa lló  I m r e  d r .  M i n d k e t t e n  t e l j e s  

e r ő b e n ,  f r i s s  h a n g g a l ,  n a g y .  m u n k a k e d v v e l ,  
m ű v é s z e t ü k n e k  t e l j e s  k i v i r á g z á s á b a n  m ő -

í a g j a .  K é t  n y á k o n  á t  t a n u l t a m  t ő l ek o t t á t  m é g  n e m  i s m e r t e m ,  d e  f e j b ő l  t u d -
t a m  a  l e c k é t .  E g y  a l k a l o m m a l ,  a m i k o r  k e -  h a j ó k á a ó  y a c h t j á n

z e n i b e n  t a r t v a  a  k o t t á t ,  b e l e n é z t e m ,
k ö d n e k  O p e r a h á z u n k b a n ,  v á l t o z a t l a n  l e l -  m i n t h a  o l v a s n á m ,  m e g b ö k ö t t  a z  é n  k e d v e s  
k e s e a é s s e l .  n e v e l ő a t y á m ,  h o g y  f o r d í t s a m  m e g ,  m e r t

A z  U j Magyarság  m u n k a t á r s a  f e l k e -  f o r d í t v a  t a r t o m .  C ukrot kaptam a hibát- 
r e s t e  a  j u b i l á n s o k a t ,  h o g y  k i m a g a s l ó  é l -  lan éneklésért.  V a l ó s á g o s  c s a l á d i  z e n e -  
m é n y e i k r ő l  s z á m o l j a n a k  b e  l a p u n k  o l v a -  k a r u n k  é s  é n e k k a r u n k  v o l t ,  o d a l e n t ,  Sza -  
s ó i n a k .  E l s ő  u t u n k  Budánovits  M á r i á h o z )  badkán .  A p j á t ó l  ö r ö k ö l t e  r a g y o g ó  z e n e i  
v e z e t e t t ,  a k i  a  v o n z ó  e g y é n i s é g é t  a n n y i r a  t e h e t s é g é t ,  a z  o l y  f i a t a l o n  t r a g i k u s a n  

j e l l e m z ő  k ö z v e t l e n s é g g e l  e z e k e t  m o n d o t t a :  m e g h a l t ,  s z e r e t e t t  r o k o n o m ,  Csáth  G é z a  
—  P u s z t a  v é l e t l e n  —  k e z d i  e l  m o s o -  m ó .  C s á t h  G é z a  é s  Kosztolányi  D e z s ő  h o z -  

l y o g v a  — ,  h o g y  é n e k e s n ő  l e t t e m .  L e g i d ő -  t a k  f e l  t u l a j d o n k é p p e n  P e s t r e  é s  a z  ő  u n -  
s e b b  n ő v é r e m  f é r j e ,  B renner  J ó z s e f  d r .  s z ó l á s u k r a  é n e k e l t e m  p r ó b á t  a  z e i i e a k a d é -  
k i r á l y i  f ő ü g y é s z  v o l t  a z  é n  n e v e l ő a t y á m ,  m i á n .  Maieczkyné  n ö v e n d é k e  l e t t e m ,  a k i  
g y á m o m ,  i s t á p o l ó m ,  a t y a i  l e g j o b b  b a r á - a z  e l s ő  ó r á n  m i n d j á r t  m e g á l l a p í t o t t a ,

—  N é h á n y  é v  u t á n  m e g h a l l g a t o t t  a z  
O p e r a h á z b a n  Schalk  F e r e n c ,  a  b é c s i  o p e r a ­
h á z  f ő z e n e i g a z g a t ó j a .  A z  e g y i k  s e l l ő t  é n e - , 
k e l t e m  a  „ R a j n a  k i n c s é i b e n .  E l ő a d á s  
u t á n  m a g á h o z  k é r e t e t t  é s  t u d t a m r a  a d t a ,  
h o g y  magával visz Becsbe.  A z o n n a l  . l e ­
s z e r z ő d t e t .  N a g y  z a v a r b a  j ö t t e m .  Wlassics 
b á r ó ,  a z  a k k o r i  i n t e n d á n s ,  n e m  e n g e d e t t .  
,.Ha elmegy  —  s z ó l t  r á m  — nem lehet 
örökös tag.c{ - —  E z  . a z  i n t e l e m  é s  e g y b e n  

b i z t a t á s ,  h a t o t t .  M a r a d t a m .  U g y a n c s a k

-  — -  E z u t á n  z a v a r t a l a n ,  f o l y t o n o s s á g  j e l l e ­
m e z t e  o p e r a h á z i  m ű k ö d é s e m e t .  K i l e n c  é v e  
v a g y o k  ö r ö k ö s  t a g .  M i n d i g ,  m i n d e n k i v e l  
e g y e t é r t é s b e n  é s  j ó v i s z o n y b a n ' '  “ é l t e m ,  
s o h a  m a g a m n a k  s z e r e p e t  k ü l ö n  k i "  n e m  
j á r t a m ,  n e m  e l ő s z o b á z t a m ,  d e  v é g t e l e n ü l  
j ó l e s e t t ,  h o g y  a  v e z e t ő s é g  m i n d i g  s z á m í ­
t o t t  a z  é n  k ö z r e m ű k ö d é s e m r e  é s  m e g t i s z ­
t e l t  ú j  m e g  ú j  s z e r e p t a n u l á s s a l ,

—  F e l e j t h e t e t l e n  é l m é n y e i m  k ö z é  t a r t o ­
z i k  o S t e n d e i  s z e r e p l é s e m  i s .  G o n d o l o m ,  é n  
v o l t a m  a z  e l s ő  m a g y a r  é n e k e s n ő ,  a k i  a z  

o s t e n d e i  h a n g v e r s e n y e k e n  f e l l é p t e m  é s  
u g y a n c s a k  én énekeltem  először magyar 
létem re a berlin i operaházban is.  M á r k u s  
L á s z l ó i k k a l  n y a r a l t u n k  a k k o r  O s t e n d é b e n  
s  ő  j e g y e z t e  m é g  m e g ,  h o g y  m i l y e n  s z é p  
v o l n a ,  h a  é n  i s  é n e k e l n é k  O s t e n d é b e n .  
M i n t  t ö r t é n t ,  m á i g  s e  t u d o m ,  e g y i k  s z é p  
n a p  m e g h í v ó t  k a p t a m  é n e k l é s r e .  N y o l c ­
e z e r  e m b e r  e l ő t t -  l é p t e m  f e l  G é o r g e s  Tilt,

m a r a d t a m  a k k o r  i s ,  a m i d ő n  e l s ő  b e r l i n i  a  p á r i s i  o p e r a  a k k o r i  l e g n a g y o b b  W a g n e ' r -  
v e n d é g s z e r e p l é s e m  u t á n  a  b e r l i n i  o p e r a - 1  .  t e n o r i s t á j á v a l ,  a  „ S á m s o n  é s  D e l i i a “ ,  a  
h á z  a k a r t  s z e r z ő d t e t n i .  W l a s s i c s  i s m é t  „ P r ó f é t a “  - é s  a  „ T r u b a d ú r “  o p e r á k b ó l



énekeltem áriákat, olaszul,1 illetve fran­
ciául és ráadásul magyar nyelvén éldalol- 
Vm Lávát, t a „Bokrétát kötöttem“  című 
Vlát. Meg kellett ismételnem a ráadást.
Vitán még négyszer hívtak meg Ostea- 

aebe, egyre nagyobb gázsival.
—  Ha most visszanézek erre a huszonöt 

évre, a Gondviselés, iránti liálás szívvel 
állapítom meg. hogy nagyon szép volt. Min­
denki kedves volt hozzám és én ezt a sze- j 

retetet úgy igyekeztem viszonozni, hogy 
már évek óta. nagy megértéssel és oda­
adással foglalkozom fia ta l. operaházi tag­
társaimmal, akik megtisztelnek bizalmuk­
kal és útbaigazításokat fogadnak el tő­
lem. Boldoggá tesz, hogy egyikük-mási- 
kuk gyors karriert futott be.

Palló Imréhez vezetett ezután utunk. 
Huszonöt év alatt a magyar közönség dé­
delgetett kedvence lett, népszerűségét, j 
gyönyörű hangján, férfias előadásán, ne­
mes játékán kívül emberi szerétéire- 
méltóságának köszönheti, annak a köz­
vetlenségnek és kellemes lelki üdeségnek, 
amely'’ az ő legegyénibb jellemvonása. Az 
életben és seregnyi színpadi alakjában 
mindig sugárzó, tiszta szemmel néz 
szembe mindenkivel és ez a tiszta tekintet, 
ez a belső biztonság és határozottság, ez 
a szívélyes emberségesség láthatatlan 
fénnyel övezte alakját, megkülönböztette 
másoktól, még oly kiváló, értékes és 
ugyancsak kimagasló egyéniségű szereplő­
társaitól is.

-— Amióta az eszemet bírom, —  
mondja elgondolkozva, —  operaénekes 2 
akartam lenni. Vagyis már suttyó gye­
rekkoromban arról álmodoztam, hogy 
tágja leszek annak a gyönyörű dalszín­
háznak, ami az ország fővárosában, Bu­
dapesten áll és Operaház a neve. Mert én 
bizony Székelyudvarhelyen, ahol leérett­
ségiztem, hírét sem hallottam operának,

csak operettekről tudtam, de amikor meg-1 
tudtam, hogy az operettnél van nemesebb) 
műfaj is, ennek a nemesebb műfajnak pe- i 
dig temploma az Operaház, azonnal kész 
voltam a felelettel, amikor megkérdezték 
tőlem, mi akarok lenni: operaénekes. Az 
érettségi előtt a pályaválasztási ívre is 
azt írtam a nevem után, hogy operaéne­
kes. Felkerültem Budapestre, Sik tanár 
úrnak lettem a növendéke. 1911-ben irat­
koztam be az énektanszakra, egy évet ug­
rottam és 1916-ban kaptam oklevelet. Az 
első világháborúban résztvettem, Grodek- 
ben harcoltam, a Pruth és a Dnyeszter 
között. Megelőzőleg próbát énekeltem az 
Operaházban, azonnal felvettek és szá- 
montartottak, hogy majd ha visszatérek 
a harctérről, nyomban felléptetnek. Az 
Operaház kérelmezte felmentésemet, azon­
ban csak 1917 tavaszán térhettem vissza.

Az év július elsejével léptem az Operaház
kötelékébe.

—  Legelőször a „Parasztbecsület“ -bén 
léptem fél mint AIfio. Ugyanebben az évad­
ban megkaptam Telraniund szerepét is. 
Fiatal énekes voltam és. ez az első igazán 
nagy szerep megfeküdte a hangomat. Két 
napig nem jö tt ki hang a torkomból. Ször­
nyen megijedtem és azzal a kéréssel álltam 
elő, hogy egyelőre adjanak csak aprócska 
szerepeket. Három évig jobbára csak kis 
szerepekben léptem fel, azután megkaptam 
az Amonasrot, majd sor került a Valentin, 
Silvio szerepekre s azon túl gyorsan bele­
kerültem a forgatagba. Nem hiszem, hogy 
akad játékrendünkön opera, amelyikben 
nekem való szerepben nem énekeltem volna. 
Magyar szerepeim voltak mindig a legked­
vesebbek. Sorrendben először a „H áry“ , 
majd a „János vitéz“ , Liszt Ferenc „Krisz­
tusa“ , végül a „Bánk bán“ . Magyar szere- 
peim után legközelebb állanak hozzám 
Verdi operái. Nagyon szeretem á Sevillai



borbély, a Teli Vilmos, Amfortas, Wolfraxn, 
a Csavargó alakításaimat is. Tizenhatévi 
működés után kaptam meg az örökös tag­
ságot. Ez a kitüntetés művészi pályám 
megkoronázása.

—  ,A külföldi szereplés sohasem vonzott. 
Kaptam pedig kecsegtető meghívásokat 
Bécsbe, Drezdába, Berlinbe, sőt a Metro- 
politanba is. A z  volt mindig elhárító vála­
szom, messze van. Csak itt éreztem magam 
jól, hazámban. Ám, amikor felmerültek 
egyes hátam mögött sugdolódzó hangok, 
hogy meg se felelnék én külföldön, hiszen 
csak hazai viszonyok között állok helyt az 
énekemért, magyaros dacosságból elmen­
tem Európa legkiválóbb operaházába, a 
római Teatro Reale-ba és próbát énekel­
tem. Két évadon keresztül hívtak meg, si­
keres bemutatkozásom után. Rocea „Dy- 
buk“ -jában léptem fel emlékezetes sikerrel. 
Most megmutattam, hogy a külföldön is 
értékelik képességeimet és többé nem kí­
vánkoztam kifelé hazám határain túl.

—  Hálásan emlékezem meg olasz mes­
teremről, Marco Sammarcoról, a híres ba­
ritonról, akinél egy álló esztendeig tanul­
tam. Tanulmányéyeimben Mascagnival 
művészi körúton vettem részt Németor­
szágban, Belgiumban, Ostendéhen, Bécs- 
ben és Belgrádban. Ez az olasz tanul­
mányév sokat használt nekem. Megerősí­
tett« önbizalmamat, biztonságot adott, 
hogy szabadon kifejthessem adottságai­
mat. Fokozatosan lettem otthonos a szín­
padon és nagy szerepeimmel annyira hús­
vérre váltam, hogy a játék és az ének ön­
ként, természetesen adódott. Kimagasló, 
nagy szerepeim eljátszására is akkor ke­
rült a sor, amikor már rendelkeztem a 
teljes színpadi biztonsággal, amikor át­
éléseimet tehniksi zavarok nélkül valósít­
hattam meg újraköltéseimben. Lelkes 
munkámat állandó megértéssel, szeretettel 
fogadta a magyar közönség.

—  E gy alkalommal még a súgó is kö­
zönségnek érezte magát. A „Hamburgi 
menyasszony“ hetvenötödik előadásán tör­
tént a Városi Színházban. A  „Szép vagy, 
gyönyörű vagy Magyarország“ dalt éne­
keltem és amikor a második versszakba 
kezdtem volna, leesett tekintetem a súgó­
lyuk irányában- Ott látom az én súgómat, 
amint kezéből kiejtve a súgópéldányt, lá ­
tott szájjal bámul felfelé. Abban a szem- 
pillantásban elfelejtettem a szöveget, 
amelyet pedig betéve tudtam és még ál­
momból is folyékonyan folytattam volna 
bármely sornál. De hirtelen kiesett az 
emlékezetemből a szöveg s kénytelen vol­
tam rögtönözni helyette. A  közönség nem 
vette észre, de engem bántott a dolog és 
felvonás után előkaptam a súgómat. Meg 
akartam dorgálni, erre azonban nem ke­
rült rá a, sor. A  súgó védekezett. Azt 
mondta, ne haragudjak rá, de olyan szé­
pen énekeltem, hogy elfelejtette a köteles­
ségét, azt hitte, ő is a közönség sorai­
ban Ül. ’’’’tygCZ'—*


